
 ة فرهنگ و ادبیات عامهدو ماهنام

 8931 مرداد و شهریور، 27، شمـارة 7 سال

 

 به بختیاری لری گویش از متلی شناختیاسطوره تحلیل و بررسی

 «ایتیشه پا اره سر» نامِ
 

  9نژادحاذق آرش ،2زادهگلی پروین ،1 *ابراهیمی مختار

 
 (22/9/8931: پذیرش 7/82/8937 :دریافت)

 چکیده
 و آداب اعتقادات، باورها، از بسیاری که هستند بختیاری شفاهی ادبیات از بخشی هامتل 

 در هم هنوز هامتل. بردارند در را ملی و قومی هایاسطوره و تاریخ زندگی، هایشیوه رسوم،
 از تعدادی زبان بر تاریک هایشب دل در هم و روستایی مردمان از بخشی ناخودآگاه ژرفای
 آنان زندگی به سرگرمی و آموزشی هایجنبه داشتن با و دارند فعال وریحض ها،آن راویان

 علاوه ایران، سراسر در عامیانه هایقصه این از یک هر تحلیل و بررسی ثبت،. بخشندمی معنا
 این در. کندمی کمک کشور ادبی و فرهنگی هایتوانایی به نابودی خطر از هاآن حفظ بر

 لیموچی کتایون نوشتۀ بختیاری مردم هایافسانه کتاب از «ایتیشه پا اره سر» متل جستار،
 ساختژرف منظر از ادامه در و شد تأیید و اعتبارسنجی میدانی، تحقیق با آن روایت و انتخاب
 چه جانداران، همۀ که وجود دارد خواهری این متل در. گردید تحلیل و بررسی ای،اسطوره

 که دارد ژرف هاییریشه متل این. بلعدفرومی اهریمنی ایهشیو به را آن هایآدم چه چهارپایان،
 . بردمی ره سروش، مانند ایبرجسته ایزد و بوشاسب و خشم دیو ویژهبه ایرانی اساطیر به

 .   ایتیشه پا اره سر بختیاری، لری متل اسطوره،: کلیدی هایواژه

 

                                                                                                                   
 (مسئول ةسندینو) اهواز چمران دیشه دانشگاه یفارس اتیادب و زبان اریاستاد.  �

 *m.ebrahimi@scu.ac.ir 

 . اهواز چمران دیشه دانشگاه یفارس اتیادب و زبان اریدانش. 2

  .اهواز چمران دیشه دانشگاه یفارس اتیادب و زبان یدکتر یدانشجو. 9
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 مقدمه .1
 و تربیت و آموزش هدف با ترهارگبز که شفاهی هایقصه همۀ به بختیاری فرهنگ در
 8آن رایج تعریف و معنا با و شودمی گفته متل کنند،می روایت کودکان برای سرگرمی یا

 پیشینیان از که است قصه و داستان نوعی متل ها،بختیاری باور به. دارد تفاوت
 رگرمیس هایجنبه بر افزون هامتل این. است شده نقل سینهبهسینه و شفاهی صورتبه
 و تاریخ زندگی، شیوة و رسوم،آداب  اعتقادات، باورها، از بسیاری خود، تعلیمی و

 . بردارند در را ملی و قومی هایاسطوره
 هستند، عامه فرهنگ از مهمی بخش که عامیانه هایقصه زوایای شناخت در
 ستۀد دو به را عامه هایقصه 2پراپ ولادیمیر. است گرفته صورت بسیاری هایتلاش

 یا جادویی داستان که است معتقد او. کندمی تقسیم غیرجادویی و پریان یا جادویی
 عناصر غیرجادویی، عامۀ هایقصه از بیش خود، شناسانۀریخت عناصر در پریان

 صورت؛ و ساخت» عنوان با یامقاله در 9استراوس لوی. اندکرده حفظ را ایاسطوره
 .داشت تأملاتی او، نظریات از برخی بر 4«پراپ ولادیمیر از اثری دربارة تأملاتی
 کارگشا اسطوره، یک شدةفراموش هایتکه از برخی تکمیل در گاهی هاقصه

 یکسان ایخمیرمایه و ریشه دارای را هااسطوره و هامتل توان،می اعتباری به. هستند
 عمل بودن، عو فراصل  یا و بودن جدید یا قدیم از فارغ یکدیگر، تکمیل در که دانست

 شناسانهروان شناسانه،جامعه هایدیدگاه از فارغ و خودخودی به هامتل اگرچه. کنندمی
 نیز و واقعی ارزش شناخت برای اما هستند؛ فراوانی بنیادین اعتبار و ارزش دارای...  و

 هایسرچشمه به تا شوند بررسی و مطالعه که است ضروری ها،آن اصلی خاستگاه
 هایافسانه با اسطوره تطبیق در. شویم نزدیک دارند، پیوند اساطیر با که هاآن حقیقی
 اساطیر، خلاف زیرا داشت؛ را جزئیات تمام از دقیقی و دودوبه تناظر انتظار نباید پریان،

 هایویژگی هاداستان این و است ترسست هایتقابل پایۀ بر پریان هایداستان بنیاد
 ـ 77: 8978 پراپ،) هستند اخلاقی و اجتماعی ای،منطقه و ارندند شناختیکیهان و طبیعی

 ها،اسطوره و پریان هایافسانه ساختژرف در پیوند و همسانی یافتن تنها بنابراین، .(12
 .  است پژوهشگران مدنظر
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بختیاری،  لری گویش از «ایتیشه پا اره سر» متل مشخص، طوربه جستار، این در
 پیوند از اساطیری هاینشانه و شودمی تحلیل ایاسطوره اختساز نظر ژرف و بررسی

 تبیین ایزدان با تربزرگ برادر و دیوان با خوارآدم خواهر یعنی متل این هایشخصیت
 بسیاری اینکه وجود با متل این گرفت، انجام که میدانی و ایکتابخانه بررسی با. شودمی
  روستاهای از برخی در هنوز ست،ا داده دست از را خود حافظان و راویان از

 در 2مارزلف اولریش. دارد رواج بختیاری چهارمحال و خوزستان استان نشینبختیاری
 هایقصه مضمون با بخشی در را خوارآدم خواهر ،ایرانی هایقصه بندیطبقه کتاب
 تیپ در هاییهمسانی با وجود که کندمی بندیطبقه ،A 982 تیپ جادویی و سحر

 هایلهجه با بختیاری لری گویش .دارد هاییاختلاف متل این با خوارآدم خواهر
 . دارد رواج ایران، غرب جنوب منطقۀ در که است ایرانی هایگویش از گوناگون

 پژوهش پیشینۀ .2
 است؛ نشده انجام دیدگاه این با و «ایتیشه پا اره سر» متل دربارة پژوهشی هیچ تاکنون

 ازجمله است؛ شده نوشته هااسطوره با پریان هایداستان یوندپ در گوناگون آثار اما
 ساختار در اساطیری هایمایهبن تحلیل و تبیین» عنوان با ایمقاله در حیدری مرتضی

 بررسی پراپ شناسیریخت نظریۀ پایۀ بر را پیشانیماه قصۀ ،(8937) «پیشانیماه قصۀ
 مشابه پژوهشی در. داده است نشان هقص این در را اساطیری هایمایهبن سپس و کرده

 قصۀ ایاسطوره تحلیل و شناسیریخت» نام با نمیرانیان کتایون و پوروطن آزاده نیز
 را لارستان غرب در اوز بخش از ایعامیانه قصۀ ،(8938) «کنار درخت و دختر عامیانۀ

 نی،ایرا هایقصه برای پراپ پیشنهادی الگوی پایۀ بر خدیش پگاه روش اساس بر
 دشت رضایی محمود. اندکرده تحلیل ایاسطوره نمادشناسی رویکرد با و شناسیریخت

 فولکلوریک قصۀ دو ایاسطوره نقد» عنوان با ایمقاله در رزمجویی فاطمه و ارژنه
 منطقۀ از قصه دو در را ایاسطوره ساختژرف وجود ،(8937) «زیاریدشمن منطقۀ
 الگوی» عنوان با اثری در نیز مختاریان بهار آن، از شپی. اندکرده تحلیل زیاری،دشمن

 الگویی دارد سعی ،(8917) «هااسطوره بنیاد بر پریان هایداستان بندیرده پیشنهادی
 است ـ پروپ هایداستان بندیرده بر نقدی که استراوس ـ لوی نظریات با متناسب
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 فرزانه. شود برقرار ایرانی یانپر هایداستان و سیاوش اسطورة میان پیوندی تا دهد ارائه
 ترینمهم ،(8938) «عامیانه هایقصه و اسطوره» عنوان با دیگر ایمقاله در هم مظفریان

 نباید البته. است کرده بررسی دارند، نقش عامیانه هایقصه در که را ایاسطوره عناصر
 و نقد اگونگون هاینظرگاه از عامیانه هایداستان از بسیاری که داشت دور از نظر
 ساختار» مقالۀ در بنیادی حمیده و فیروزجایی کریمی علی ازجمله اند؛شده بررسی
 ،(8937) «گفتمانی معناشناسی نشانه دیدگاه از "سیاه اسبکره" عامیانۀ داستان روایی
 در رحمتی حمیدرضا و آزادی فیروز. اندکرده بررسی را سیاه اسبکره عامیانۀ داستان

 چند هایویژگی و هانمضمو ،(8932) «لری هایمتل هایویژگی و هانمضمو» مقالۀ
 نیز کوهی محمودی مهرانگیز و پورحاتم شبنم. اندکرده بررسی را لرستانی کودکانۀ متلِ
 «پراپ ولادیمیر الگوی اساس بر بختیاری عامیانۀ هایقصه شناسیریخت» مقالۀ در
 دربردارندة تواندمی آثار این همۀ. اندردهک بررسی را بختیاری پریان قصۀ 24 ،(8937)

 .باشد مشابه هایپژوهش برای مؤثر هایروش دهندةارائه و سودمند هاینکته

 پژوهش روش. 3
 بختیاری مردم هایافسانه کتاب در که «ایتیشه پا اره سر» متل از ایگزیده ابتدا در

 گزیده این که بود این بر سعی. شد آورده است، شده مکتوب لیموچی کتایون نوشتۀ
 با سپس. باشد داستان اساسی و مهم جزئیات و رنگپی اصلی خطوط دربردارندة

 و اعتبارسنجی یادشده، روایت درستی بختیاری، سوادبی و سالمند گویشوران به مراجعه
 بر تکیه با و ایکتابخانه منابع کمک به و توصیفی ـ تحلیلی شیوة به ادامه در. شد تأیید

 همان یا خوارآدم خواهر و قهرمان عنوانبه تربزرگ برادر یعنی متل، اصلی خصیتش دو
 متنی،درون هاینشانه از گرفتن یاری با و قهرمان ضد عنوانبه ایتیشه پا اره سر

 .شد بازنمایانده متل این ایاسطوره هایدلالت

 ایتیشه پا اره سر متل خلاصۀ .5

. داشتند خوبی روزگار و کردندمی زندگی خانه یک در و هم با برادر چهار روستایی در
 خواهرش برود، بیرون خانه از خواستمی تربزرگ برادر که روزها از روزی در
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 شده کودکانه و شکسته هیجان و ترس از که زبانی با و رساند او به را خود دواندوان
 برادر «.دست دو پا یک تو اسب دست، دو پا دو مردم اسبای کاکا، کاکا»: گفت بود،

 شده بریده اسبش پای یک که دید دلهره و شگفتی با و رساند طویله به را خود تربزرگ
 نباش، نگران جان خواهر»: گفت نترسد، این از بیشتر خواهرش اینکه برای اما است؛
 را خود خواهر هم باز دیگر، روز صبح .«داشت دست دو و پا یک اول روز از من اسب

 فقط تو اسب دست، دو پا دو مردم اسبای! کاکا! کاکا»: گفت و رساند تررگبز برادر به
 .اندشده بریده پایش دو و دارد دست دو تنها که دید را اسبش مرد «.دست دو

 هایحیوان دیگر و تربزرگ برادر اسب و شد تکرار نیز دیگر روزهای در رخداد این
 روستا کودکان پس از آن. شدندمی خورده و دریده مرموز، ایگونهبه و یکییکی روستا،

 که نکشید طولی. شدمی بلند ایخانه از شیون و ناله فریاد روز هر و نبودند امان در نیز
 و ترس. گرفت را جانشان و رفت روستا مردان و زنان سراغ به ناشناخته موجود

 گشایشی راه ۀاندیش در تربزرگ برادر .بود فراگرفته را روستا مردم همۀ عجیبی وحشت
 و مردم که ببیند را موجودی بتواند تا کردمی پاسبانی و ماندمی بیدار هاشب او. بود

. شودمی ناپدید خود، از ردی هیچ گذاشتن بدون و کندمی پارهتکه را روستا چهارپایان
 دید را خواهرش داد،می پاسبانی و بود مانده بیدار تربزرگ برادر که هاشب از یکی در
 بعد لحظۀ چند و خورد وتابیپیچ خواهر. شد حیاط وارد و آمد بیرون رختخواب از که
 هیولا آن. بود تیشه همانند پاهایش و اره سرش که شد تبدیل عجیب موجودی به
 به مرگبار ضرباتی بودند، ایتیشه که پاهایش با و شد گوسفندان طویلۀ وارد سرعتبه

 حتی و بلعید و برید را گوشت هایتکه ود،ب اره شکل که سرش با و زد گوسفندی
 در و درآمد نخست شکل به زدنیهمبه چشم در و لیسید را شدهریخته هایخون

 تهوع حالت کهدر حالی  شد،نمی باورش که تربزرگ برادر. گرفت آرام رختخوابش
 را روستا نفرت، از پر و مضطرب و حیران تندرو، اسبی با و رفت طویله سویبه داشت،

 برادر کردند، وجوجست چه هر و شدند بیدار دیگر برادر سه بعد، روز صبح. کرد ترک
 از که نکشید طولی. بود فرو رفته عجیبی ترس و بهت در روستا. ندیدند را تربزرگ

 را درها شب هر هاآن. ماندند باقی برادر سه تنها هایشان،حیوان و روستا مردم همۀ
 را آوردلهره موجود آن کسی وقتهیچ اما کردند؛می زه به را هاکمان و بستندمی محکم
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 برادر به نوبت روستا، هایحیوان و مردم همۀ شدن خورده از پس سرانجام. دیدنمی
 و ماندهباقی برادرِ دو شب، آن فردای. شد خورده و دریده خواب در نیز او. رسید سوم

 آن بعد، هایشب در. کردند بسیاری هایناله و شیون مرده، برادرِ مرگ در خواهرشان،
 . شدند بلعیده و پارهتکه ای،تیشه پا اره سر دست به نیز برادر دو

 پر و زدهبهت و مضطرب دوردست، روستایی در تربزرگ برادر مدت، این تمام در
 شدتبه او. شدنمی محو خاطرش از گذشته اتفاقات ایلحظه و کردمی زندگی نفرت از

 سرانجام وی،. کردمی شماریلحظه دیدنشان برای و بود برادرانش و بادیآ مردم نگران
 همۀ رسید، روستا به وقتی زود، صبح. افتاد راه به روستا سمت به و گرفت را تصمیمش

 با که در حالی او. شدنمی یافت روستا در زنده موجود از اثری و بود ویران هاخانه
 وحشتناک و زردرو و ژولیده و زشت پیرزنی رد،کمی نگاه را اطرافش نگرانی و تعجب

 خروسی پیر، درخت روی. بود نشسته سالیکهن و بزرگ درخت زیر در که دید را
 خروس آمدن پایین منتظر پیرزن،. چرخاندمی راست و چپ به گردن مراقب، و هوشیار

 و صدا به و برافراشت گردن باشد، شده شادمان گویی که پیر خروس مرد، دیدن با. بود
 و برادران خاطرة. بگوید چیزی و بدهد نشان را پیرزن خواستمی انگار. افتاد تکاپو
 اره سر. فشرد را گلویش بغضی. گذشت تربزرگ برادر ذهن از سرعتبه روستا مردم

 را تیر و کشید محکم را آن زه و گذاشت کمان در را تیر. کردمی نگاهش ای،تیشه پا
 و پرید پایین درخت روی از خروس. شد هلاک دم در و کشید ایزوزه پیرزن. کرد رها
 (. 878: 8912 از لیموچی، نقل به احمدپور جان شیرین سید )راوی،دوید  صاحبش خانۀ سویبه

 در که احمدپور خانم روایت با ایتیشه پا اره سر متل از باقری راد عیسی روایت
 شهرستان اُریو پا روستای از سوادبی و ساله 77 باقری، راد عیسی. بود یکسان آمد، بالا

 .است ساکن مسجدسلیمان شهر در اکنونهم اندیکا،

 ایاسطوره عناصر تحلیل. 4
 دیو به ایزد جایگاه تغییر .4-1

 کردندمی زندگی مکان یک در و هم با هندوایرانی قوم دو که ابتدایی دوران در 7دیوها
اسوره و هاآن بین و رفتندمی شماربه خدایان ازجملۀ تند،داش یکسانی نظرات و عقاید و
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. نبود چندانی تفاوت داشتند، سروکار زندگی معنوی جنبۀ با بیشتر که هااهوره یا 7ها
 را خود اصلی معنای همان هنوز ایرانیان، جزبه هندواروپایی اقوام همۀ نزد دیو کلمۀ»

 این از شماری ها،ایرانی جدایی با .(978: 8917 یاحقی،)« است کرده حفظ باشد خدا که
 زیر به خدایی اریکۀ از داشتند دینی جدید باورهای با که ناهمگونی سبببه خدایان
  مثلاً. کردند سقوط هیولایی و دیوی مرتبۀ به و شدند کشیده

 هند در. خوریمبرمی نام( indra) ایندره خدایی به میتانی خدایان هاینام میان در
 نام به هندی خدایان دیگر دستۀ از که است موجود ایندره نام به بزرگ خدایی نیز

 خدایی اورنگ از( dava: اوستا) دیوان که آنجا از ایران، در. است( deva) هادیوه
 بهرام او، لقب ولی است؛ درآمده بزرگ دیوی صورتبه ایندره فروافتادند،

 (. 87 : 8979بهار، ) تاس بازمانده اوستایی ادبیات در بزرگ خدایی صورتبه

 تبدیل خدایان دشمن و رقیب به ایرانی مردمان ذهن و باور در دیوان سان،بدین
 خواهرانی و برادران نسبت اساطیر، در خدایان و دیوان نسبت دیدگاه، این از. شدند
 به ایرانیان نزد هاآن از تعدادی یا یک اما اند؛ریشه یک از و خانواده یک در که است
 خوارآدم خواهر نیز، متل این در. شودمی خدایان دیگر دشمن و تبدیل دیوی

 ایتیشه پا اره سر خواهری نسبت. شودمی دشمن خود خانوادة با و کندمی پیکرگردانی
 . است نوع این از تمثیلی و شدهکوچک و یافتهتخفیف ایرابطه روستاییان، و برادران با

 متل در شب . جایگاه4-2
 تمام حتی و هاولایتیهم خانواده، اعضای همۀ که دارد سعی دختری ،متل این در

 هستند، خواب در همه که هنگامشب او. ببرد بین از را روستا مفید چهارپایان
 دیدگاه از. بلعدمی و آورددرمی پای از را خود قربانیان و کندمی هولناکی پیکرگردانی

 فساد و کون که جایی تاریک، جنبۀ ؛است جنبه دو دارای شب» اساطیری، و نمادین
 بیرون آن از زندگی نور که جایی روز، برای سازیآماده جنبۀ و گیردمی صورت

: دارد بخش سه جهان زردشتی، ایرانی اساطیر در .(93: 8914 گربران، و شوالیه)« جوشدمی
 رینزی بخش در اهریمن جایگاه .2. است هرمزد به متعلق که روشن و بالایی جهان .8
 سپاه دو و است جنگ میدان همانند و خالی فضایی که دو این حدفاصل .9. تاریک و

 پس به تاریکی، در اهریمن» جهان دوم بخش در. اندآراسته لشکر آن سوی دو در
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 است[ او] جای تاریکی آن و او خیم زدارکامگی. بود پایه فرو ،3زدارکامگی و 1دانشی
   .(92: 8972 بهار،)« خوانند بیکران تاریکی[ را آن] که

 و تاریکی خود با و آیدمی تاریکی از اهریمن شد، اشاره ترپیش که گونههمان
 خروس و طلبدمی یاری آذر تازد،می آتش بر شباهنگام همو. آوردمی شب و سیاهی

 ناخودآگاه در تاریکی و شب از اعتقادی و تاریخی پیشینۀ این. آوردمی روشنایی مژدة
 برای وحشی حیوانات و دزدان هجوم سویی از. است بسته نقش اریبختی مردمان
 که شودمی باعث و افتدمی اتفاق شب در روکوچ قوم این گوسفندان و اموال غارت

 با است، نهفته شب اهریمنانۀ تاریکی و سیاهی در که خطراتی از آگاهی با هابختیاری
 که هم ایتیشه پا اره سر. بکاهند بش زمان از که کنند تلاش و بمانند بیدار متل گفتن
را  تباهی و فساد دیوسان، کالبد با و کندمی پیکرگردانی شبانگاه است، اهریمنی نیز خود
 برای بیداری و داریزندهشب متل، ویژگی این از استفاده با هابختیاری. گستردمی

 .دهندمی تعلیم خود فرزندان به را خویش اموال و مال از پاسبانی

 اساطیری جایگاه و نقش با ایتیشه پا اره سر متل هایشخصیت هایهمسانی و پیوند .4-3
   دیوان و ایزدان

 پا اره سر) خواهر یک ،(برادر چهار) مرد شخصیت چهار دارای ایتیشه پا اره سر متل
 دارای ترکوچک برادر سه متل، این در. است متل پایان در خروس یک و( ایتیشه

 هایشخصیت خوار،آدم خواهر و تربزرگ برادر اما هستند؛ ایحاشیه و رنگکم نقشی
 اهریمنی خواهر. دهدمی رخ دو این بین هم اصلی تقابل و دارند محوری و اصلی
 برادر مقابل، نقطۀ در و ببرد بین از را مفید جانداران و هاانسان همۀ که دارد تلاش
 این. کوشدمی ایتیشه پا اره سر نابودیِ و خانواده نسل بقای و تداوم راه در تربزرگ

 پایان ایتیشه پا اره سر نابودی با و یابدمی ادامه داستان انتهای تا بقا برای کشمکش
 خواهر و سروش ایزد با تربزرگ برادر آمد، خواهد ادامه در که دلایلی به نظر. یابدمی
 .دارد فراوانی هایهمسانی و پیوند دیو، بوشاسب و خشم دیو با خوارآدم
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 سروش ایزد .4-3-1

 چون ایزدی شناخت ای،اسطوره ایزدان با او تطبیق و تربزرگ برادر شناخت برای 
 در سروش. »است لازم خشم، و بوشاسب چون دیوانی یعنی او دشمنان و سروش
 است، دیو کماله واپسین که خشم دیو و است ایزد یا امشاسپند واپسین پهلوی، ادبیات

 از برساخته ایزد این نام ساختژرف .(23: 8934 گلپایگانی، عرب)« دارد قرار او ربراب در
 فرمان و پذیرفتن» معنی عام کاربرد در که است «شنیدن» معنیبه 83سرو فعلی ریشۀ
 ویسپِرَد، نیز و( شب سر یشت سروش) 27 هات یسنه از که گونهآن. دارد «بردن
می جایبه را دینی آیین که است کسی نخستین او آید،برمی...  و سوم و دوم هایکرده
 نگاهبان آن» است؛ سروش خویشکاری ترینمهم آفریدگان، از پاسبانی و بیداری. آورد

 آفرینش هشیارانه و نرود خواب به هرگز که آن. را جهانیان همۀ بهروزی باندیده و
 با را اَستومَند جهان سراسر خورشید، فرو رفتن از پس کهآن . کند نگاهداری را مزدا
 ذکری وقتی ،اوستا جایجای در(. هشتم کردة ویسپِرَد،« )کند پاسداری آخته، افزاررزم

 مقدس آتش از پاسداری 88رود.می سخن او خویشکاری این از بیاید، میان به سروش از
 : اوست هایخویشکاری دیگر از

. پذیرفت خود به را آتش نی،جها آفرینشِ از او. است اردیبهشت مینویان از سدیگر
 در که روی بدان شدند، داده نریوسنگ و بهرام سروش، آذر، او همکاری و یاری به
 پناه بهرام است، یافته سامان و نشانده خانه اندر( که) را آتش اهریمنی( دوران)

 (. 72: 8972 بهار،)...   کند پاسبانی سروش دهد،
 نوع پنج ،88 بند 87 هات در و انواعی است دارای آتش مزدیسنا، ایرانیان باور به
 :وُهوفریانَ. آسمانی ایسرچشمه با مقدس آتشی: سَونَگهَه بِرِزی: شودمی ستوده آتش
 :یشتُ واز. هارستنی در موجود آتش :یشتَ اورواز .دام و انسان کالبد در غریزی آتش
 مان گرز رد موجود آتش: سپِنیشتَ. سالیخشک دیو کشندة و تشتر گرز برق آتش

 آتش، انواع از یکی توضیح، این با .(73: 8978 اوشیدری،) (نیایش و سرود خانۀ)
 تداوم از نگهبانی آن، از حفاظت و است دام و انسان کالبد در غریزی آتش ،وُهوفریانَ

 معنای بر علاوه آتش، یا اجاق از هابختیاری تعبیر. دارد پی در را دام و انسان نسل
 و لر قوم مردم فرهنگ و باور در آنکه ترجالب. دهدمی معنا پسر ویژههب و فرزند اصلی،

 با. شودمی گفته 82کوراجاق شوند،نمی فرزند صاحب که مردانی به ها،بختیاری ازجمله
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. شودمی دریافت خوبیبه تخمه و فرزندآوری و آتش میان پیوند اصطلاح، این در دقت
 ها،آن همۀ از و هستند خانواده یک از اهالی تمام ،متل این روستای همان یا و 89مال در

 و تخمۀ خانواده دارمیراث و پاسدار درواقع که ماندمی زنده تربزرگ برادر تنها
 و نسل بقای ترتیب، بدین. است خانه اجاق دارنگه روشن و نسل دهندةادامه

 یا داستان قهرمان اصلی دغدغۀ با مزدا هایآفرینش از پاسداری در ایزد این خویشکاری
 خانواده نسل بقای و حفظ در سعی خوارآدم خواهر کشتن با که تربزرگ برادر همان
 .یابدمی پیوند دارد،

 با که» است کسی او. است دروغ و دیو دشمن و پیروزمند و جنگاور ایزدی سروش
 «را ناتوانی توانایی، که چنان آن زند؛ خونین زخمی را خشم{ دیو} کارساز، افزاریرزم

 ایاره سر کارساز، تیری با و صورت همین به نیز تربزرگ برادر .(پنجم کردة ویسپِرَد،)
 را دو هر همواره سروش، با تربزرگ برادر نقش پیوند در. کندمی هلاک را ایتیشه پا

 شنیدن از تربزرگ برادر. دید هارمه از دلسوزی و حمایت در و اسب کنار در توانمی
 دچار آغاز در که او. شودمی غمگین و برافروخته بسیار اسبش، پاهای شدن بریده

 و کندمی ترک را روستا راهوار، و تیزتک اسبی بر سوار است، شده دلهره و سرگشتگی
 انسان متل، پایان در گویا هایش،توانایی و خود بازیابی و دیگر روستایی به کوچ با

 یعنی خود، اهریمنی خواهر و گرددبرمی اسب بر سوار و پیروزمندانه و شودمی دیگری
 از و هاسترمه دوستدار و پشتیبان نیز سروش. آورددرمی پای از را ایتیشه پا اره سر
 زور را ما ستوران تو که بشود اینک! برُزمند پارسای سروش ای: »که شودمی خواسته او

 را دشمن و کنیم بانییدهد دور از را بدخواه بتوانیم که بخشی تندرستی را ما و دهی
کردة  ویسپِرَد،!« )درآوریم پای از زخم، یک به را ورکینه بدخواه هماورد و برانیم

 (. یازدهم
ای بدین ترتیب تیشه پا اره سر متل در سروش ایزد با تربزرگ برادر هایهمسانی

 است:
 پیروزمندی و نخفتن و پاسبانی سروش، هایخویشکاری و صفات ترینمهم .8

 تنها و است دارزندهشب یعنی دارد؛ را هاویژگی این نیز تربزرگ برادر. تاس
 پا اره سر اصلی سرشت و هویت از ماندن بیدار و دادن پاسبانی با که اوست
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 پا اره سر تواندمی که اوست تنها چون است. پیروزمند و شودمی آگاه ایتیشه
 .   دهد شکست را ایتیشه

 .تربزرگ برادر و سروش ایزد جنسیت بودن مشترک .2

 و خشم دیو گذشته، متون در او دشمن ترینبزرگ و دیوهاست دشمن سروش .9
 برادر دشمن با دیوان این آید،می ادامه در که گونهآن. رودمی شماربه بوشاسب

 .دارند بسیاری هایهمسانی ای،تیشه پا اره سر یعنی تربزرگ

 جایگاه و نقش بوشاسب، با نبرد در سروش همراه و یار عنوانبه خروس .4
 یاور و همراه نقش ای،گونهبه نیز موردبحث متل در خروس. دارد خاصی

 . دارد برعهده را تربزرگ برادر

 پا اره سر و سروش دست به خشم دیو درآمدن پای از چگونگی در همانندی .2
 تربزرگ برادر با سروش هایهمسانی دیگر از تربزرگ برادر دست به ایتیشه

 .تاس

 برادر هاست،اسب ویژهبه و ستوران دوستدار و پشتیبان سروش که گونههمان .7
 .کندمی پشتیبانی آنان از و هاستحیوان دوستدار نیز تربزرگ

 انواع از یکی. است سروش ایزد هایخویشکاری ازجمله آتش از پاسداری .7
 عثبا که است جنسی غریزة همان یا دام و انسان وجود در غریزی آتش آتش،
 همان یا ماندن زنده و نسل بقای در تربزرگ برادر دغدغۀ. شودمی نسل بقای

 همسانی و پیوند دیگر ها،بختیاری تعبیر به خانه اجاق آتش ماندن روشن
 .  است سروش ایزد و او مشترک

 خروس .4-3-2
 یراساط در دارد، برجسته اما کوتاه نقشی ،«ایتیشه پا اره سر» متل پایان در که خروس

 دیو،بوشاسب با نبرد در سروش همکار عنوانبه و است ویژه جایگاهی دارای هم ایرانی
 نامیدن که است آمده فریاد و خروش معنای به خرَاسُ واژة ،اوستا در. شودمی شناخته

 آوردبرمی مرغ این که است فریادی و خروش سبببه نام این به فارسی در خانگی مرغ
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 نقش ،29 و 22 بند یکم، بخش هیجدهم، فرگرد وندیداد در .(327: 8973 دوستخواه،)
 :است آمده آشکار و دقیق طوربه سروش، به مرغ این رسانندةیاری

 خواندهمی یاری به را پارسا سروش ـ اهورامزدا پسر ـ آتش شب، پاس سومین در
 مردمان ـ پیش از یکی تا بشتاب من یاری به! برزومند پارسای سروش ای: گوید و
 ـ کند نابود مرا و بستیزد من هستیِ مایۀ با و آید جا بدین آفریده دیو «آزیِ» آنکه از
 که را مرغی پارسا سروش آنگاه، پس. آورد من نزد پاک هیزم شسته، پاک دستان با
 کندمی بیدار ـ خوانندمی «82کهَرکتاس» را او بدزبان مردم و ـ دارد نام «84پَرودَرش»
 .دهدمی نوید را بامداد دمیدن و وردآبرمی بانگ مرغ، و

 طلوع خروس بانگ زیرا است؛ خورشیدی نمادی» جهان مردم فرهنگ در خروس
 وقف خروس یونان، فرهنگ در(. 38: 8914گربران،  و شوالیه)« دهدمی بشارت را خورشید
 روح مرگ، از پس همچنین و است آپولون و نور نماد و ماهی و خورشیدی خدایان

 :دارد ویژه جایگاهی شمالی، اروپای در خروس. کندمی اهنماییر را مرده
 بر خروس. دانندمی آورانهرزم بیدارباشی و مراقبت نماد را خروس هم هنوز

 دشمن دیوها، وقتی تا دهدمی پاس را افق ایگدراسیل گنجشکزبان شاخۀ بلندترین
 و شوند هاآن هب حمله آمادة تا کند خبر را خدایان سررسیدند، خدایان همیشگی

 گونههمان خروس. است زندگی اصل کیهانی، درخت گنجشک،زبان که دانیممی
 بدین و دهدمی پاس و نشسته درخت این نوک بر نشیند،می کلیساها ناوک بر که

  .(34همان،) دانست زندگی دارندةنگاه و حامی توانمی را خروس ترتیب

 و است روشنایی و روز دهندةبشارت و بیداری نماد ایرانی، اساطیر در مرغ این
 پا اره سر» متل پایان در او وجود. است دیو بوشاسب با تقابل در سروش همیار
 کند،می بیشتر را تربزرگ برادر و سروش میان پیوند و همسانی آنکه بر افزون ،«ایتیشه
 . دنمایمی مستحکم نیز را دیو بوشاسب و خوارآدم خواهر میان همسانی و پیوند

 تقدیر و تنبلی دیو . بوشاسب،4-3-3
 سروش دشمنان از یکی درازدست، دیو( بوشیستا یا بوشیَنستا اوستا در) بوشاسب 

 بهار،) «است آمدنیپیش آنچه معنیبه ظاهراً ،�b��yast  :اوستا ،b���sp: پهلوی». است
 گاه و رازدستد صفت با غالباً که است اهریمنی و نابهنگام خواب دیو نام» ،(33: 8972
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 و خواب معنی به بوشاسب فارسی، هایفرهنگ در. شودمی یاد او از 87زرد توصیف با
 ازجمله ؛87دارد فراوانی هایکاریزیان دیو این(. 343: 8973 دوستخواه،)« است آمده رؤیا

 : است آمده چنین او هایکاریتباه از یکی بندهش در
 ترک را، مزدیسنان دین شمرد خوار که گاه بدان. بود مرگبی که گوید را سام

 که تیری به بود، رفته خواب به( سام) کههنگامی  شد،می خوانده نهُین که پسری
 کوه میان. برد فراز را بد بوشاسپ آن او بر بیفگند، پیشانسه دشت به ،(او سویبه)

  .(821: 8932 ،بندهش)است  نشسته زبر بر برف را او و است افتاده چالی

 چنین است: دیو بوشاسب با ایتیشه پا اره سر هاییهمسان
 خویش دربندان بر را محتوم سرنوشت و تقدیر بوشاسب که گونههمان .١

 و سستی القای سبب نیز ایتیشه پا اره سر هایشرارت کند،می تحمیل
 مذبوحانه نومید، و تسلیم تا شودمی متل این در حاضر مردم به ارادگیبی
 مقابل در که ایگونهبه بپذیرند؛ را خویش تقدیر و شینندبن مرگ انتظار در
 . کنندنمی فرار روستا از حتی و بمانند منفعل ای،تیشه پا اره سر

 خواهر مقابل در و تربزرگ برادر کنار در خروس متل، آخر صحنۀ در .٢
 به بوشاسب برابر در را خروس و سروش تقابل  و ایستدمی خوارآدم

 . آوردمی ذهن

 ایتیشه پا اره سر. شودمی وصف زردرو بودن، مادینه بر علاوه اسببوش .9
 . زردروست و مادینه متل در نیز

 خواب که بگیریم نظر در را دیوبوشاسب خویشکاری از دیگر وجهی اگر .4
 و شوندمی شکار خواب هنگام همگی، نیز روستا مردمان است، نابهنگام

 بیدار چون هم تربزرگ برادر. است نخفتن و بیداری ماندن، زنده راه تنها
 . دهد شکست متل پایان در و بشناسد و ببیند را او تواندمی ماند،می

 خشم دیو .4-3-5

 نام شتابان، معنایبه ،x��ma  :اوستا ،x��m: پهلوی» خشم، سروش، هماورد ترینبزرگ
 و شدیدتر دیوی هیچ اوستا در» .(37: 8972 بهار،) «هاسترمه دشمن او. ... است دیوی

 خونین» صفت با جاها بیشتر در دیو این نام. است نشده دانسته خشم دیو از شریرتر

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 c
fl.

m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 1
0:

41
 IR

D
T

 o
n 

S
at

ur
da

y 
S

ep
te

m
be

r 
21

st
 2

01
9

http://cfl.modares.ac.ir/article-11-30843-fa.html


 8931 مرداد و شهریور ،27، شمـارة 7 سال  ______________________فرهنگ و ادبیات عامه دوماهنامة

55 

 از و دیو کمالۀ واپسین را او و است آمده همراه( آلودخون درفش دارای) «درفش
 را خشم: »که است آمده بندهش در .(372: 8973 دوستخواه،)« اندخوانده اهریمن سپاهیان

 آن از خویش زمان به و یلان و کیان. کند نابود بدان را یدگانآفر که باشد زور هفت
 مظهر» خشم دیو .(877: 8972 بهار،)« ماند یکی برند، میان از( را زور) شش زور هفت

 ،بندهش)« بردمی کاربه چارپایان و آدمیان علیه را تبعیت این و است تبعیت و سنگدلی

8922 :7 .) 
 مرگ شرح اوستا در. شودمی زده خونین خمیز سروش، دست به سرانجام دیو این
[ دیو] کارساز، افزاریرزم با که کسی: »شودمی وصف گونهاین سروش دست به خشم
 چهارم، کردة ،27 هات ،یسنه)« را ناتوانی توانایی، که چنانآن  زند؛ خونین زخمی را خشم

 پای از و گیردمی ریکا و عمیق زخمی تر،بزرگ برادر از نیز خوارآدم خواهر .(83 بند
 .باشد بوشاسب و خشم دیو از مرکب دیوی ایتیشه پا اره سر رسدمی نظربه. آیددرمی

 ای چنین است:تیشه پا اره سر با خشم دیو هایهمسانی
 نیز ایتیشه پا اره سر است، شتابان صفت دارای خشم دیو که گونههمان .8

 . دارد زنده جوداتمو بردن بین از در ایکنندهخیره سرعت و شتاب
 تمایل نیز ایتیشه پا اره سر که گونههمان درست هاست؛رمه دشمن خشم دیو .2

 .دارد گوسفندان و هااسب ویژهبه چهارپایان بردن بین از در بسیاری اشتیاق و

 نیز خوارآدم خواهر زند،می خونین زخمی را خشم دیو سروش که گونههمان .9
 .آیددرمی پای از و گیردمی کاری و عمیق زخمی تر،بزرگ برادر از

 . نتیجه5
 لری گویش در «ایتیشه پا اره سر» متل اساطیری پیوندهای و هاریشه جستار، این در

نمایندة  بختیاری، لری گویش در متل. شد بررسی شناختیاسطوره از نظر بختیاری،
 هویت ببازتا عامیانه هایداستان این. است عامه شفاهی ادبیات از مهمی بخش

 نیز هاآن فراوان تعلیمی کاربرد سرگرمی، هایجنبه بر افزون و هستند ملت هر فرهنگی
 و اهورایی نیروهای تقابل محل که موردبحث متل در چنانچه است؛ اهمیت حائز

 بیداری، همانند ایاخلاقی فضایل داستان، قهرمان کردار است، شر و خیر و اهریمنی
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 و شب. هددمی آموزش و گذاردمی نمایش به را خشیبنجات و دفاع برای آمادگی
 نماد که خواهر ایِتیشه پا اره سر. است اهریمن جایگاه اساطیری، دیدگاه از تاریکی

 مخلوق جانوران و اهورایی مردمان بردن میان از و واسطۀ فریب و است اهریمنی
 شودمی سبب متل مهنگاشب روایت رو، از این کند؛می پیکرگردانی شب در نیز اوست،

 زندگی با را خود کودکان بتوانند بهتر پیران و آید وجودبه مؤثری داستانی فضای که
 هایسختی با شدن روروبه آمادگی کودکان این و کنند درگیر نمادین هایمتل در واقعی
 که هستند خواهر یک و برادر چهار متل، این هایشخصیت. آورند دستبه را زندگی

 پا اره سر» متل داستانیِ فرم. دارند مهمی نقش خوار،آدم خواهر و تربزرگ دربرا تنها
 سروش، ایرانی هایاسطوره داستانی، روند و هاشخصیت خویشکاری از نظر «ایتیشه

 یکبهیک تناظر متل هایشخصیت و ایزدان میان گاهی. کندمی القا را خشم و بوشاسب
 و آوردمی جایبه را پاسبانی و بیداری اریخویشک سروش چنانچه شود؛می برقرار
 یعنی خود دشمنان بر قهرمان  دو این سرانجام، و است گونه بدین نیز تربزرگ برادر

 از را خویش سرزمین و خاک و شوندمی پیروز ای،تیشه پا اره سر و خشم و بوشاسب
 در و تربزرگ ادربر کنار در متل پایان در نیز خروس. بخشندمی رهایی بیشتر، ویرانگری

 .   آوردمی ذهن به بوشاسب با را سروش ایزد تقابل و گیردمی قرار خوار،آدم خواهر برابر

 هانوشتپی
 هایبازی هنگام که است داردنباله و معنیبی و مقفّا گاه عامه، و موزون ساده، کوتاه، ایقصه» . 8

 که است کارهایی محور بر اغلب و رودمی رکابه آموزشی و کنندهسرگرم ماجرایی نقل یا کودکانه
 یا( 19: 8934 ذوالفقاری،) «شودمی داده نسبت طبیعت هایپدیده از یکی یا شیء یا حیوان یک به
 ویژگی. ... شودمی نقل ایساده و کوتاه داستان آن طی که است کودکان هایافسانه از ایویژه نوع»

 افزایش نوبت هر در هاجمله این اجزای که است بیقال هاییجمله مداوم تکرار هامتل اصلی
 را کلمات و مفاهیم برخی تا کندمی فراهم کودک برای را ایزمینه تکرارهایی چنین. یابندمی
 و هاقصه بختیاری، لری گویش در متل .(979: 8934 ،(قنواتی) جعفری) «بگیرد یاد خوبیبه

 .شودمی شامل نیز را تعاریف همین با هاییافسانه
2. Wladimir propp 
3. Lévi Strauss 

 کرده چاپ و ترجمه پریان هایقصه تاریخی هایریشه کتاب ابتدای در ایبدره فریدون را مقاله این .4
 .است
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5. Ulrich Marzolph 
6. Daiva 
7. Asura 

 .(93: 8972 بهار،) خردیبی و دانش نقصان .1
 .(93 همان،) بردن میان از به میل. �

10. sru 
 افزاریرزم را، دیوان{ کوبی}سر کهآن . است ایستاده مزدا آفرینش نگاهبانی به کمربسته: »ازجمله .88

 «خَونیرثَِ» کشور بدین شب هر و روز هر در بار سه گرفته، دست در زنَشِ، خوب و تیز برنده،
 همۀ زدن را، ریمَزنَدَ دیوان زدن را، خونین خشم دیو زدن را، ناپاک اهریمن زدن. درآید درخشان

  .(سیزدهم کرده ویسپِرَد،« )را دیوان
 که است مردی و خانواده از کنایه اصطلاح این. باشد خاموش اشخانه اجاق آتش که مردی یعنی . 82

 در. شود منقرض خانواده آن نسل مدتی، از پس و کند روشن را اجاقش که ندارد پسری فرزند
 همین کند، حفظ را خود خانوادة آبروی نتواند و باشد نداشته لیاقت پسر فرزند که مواردی
 .شودمی برده کاربه اصطلاح

 نام مال اجتماعی واحد ترینکوچک است، منسجمی بسیار ساختار که هابختیاری ایلی ساختار در. 89
 هایخانه یا و مجزا چادرهایسیاه در که خانوارها این. است خانوار دوازده تا سه شامل که دارد
 از. شوندمی گذارینام اولاد یا( آتش) تش یک به کنندمی زندگی هم کنار در ولی مستقل، ستاییرو
 جستار این در موردنظر آتش نوع با آن ارتباط و خانوار چند خونیهم با تش واژة پیوند منظر، این
 .است توجه درخور نیز

 اوشیدری،« )دهدمی را آن ورود مژدة و دیده را روز فروغ پیش از یعنی بیننده، پیش از معنی به». 84
8978 :272). 

: 8973 دوستخواه،) خوانندمی را خروس آن با بدزبانان که ناروا و زشت نامی و است صوت . اسم82
8397). 

 . شودمی توصیف زشت و زردرو پیرزنی  ای،تیشه پا اره سر متل، انتهای در آنکه جالب . 87
 که گوید چنین. بستاند را جان که است بدتر وای استویهاد،: »است مرگ درجات از یکی دیو . این87

 چشم به را او چون و( آید) تب افکند، سایه چون و( آید) بوشاسب مالد، مردم بر دست چون»
 .(871: 8972 بهار،« )خوانند مرگ را او. «برد میان از را جان بینند،

 منابع
 فرهنگ «.لری هایمتل هایویژگی و هانومضم» .(8932) حمیدرضا رحمتی فیروز و آزادی، -

 .897 -889صص  .99 ش .ایران مردم
 .مرکز: تهران .زرتشت آیین توضیحی نامۀواژه مزدیسنا دانشنامۀ .(8978) جهانگیر اوشیدری، -
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 پژوهشگاه: تهران بهزادی. رقیه ترجمۀ و تصحیح یوستی. فردیناند .(8911) هندی بندهش -
 .فرهنگی تمطالعا و انسانی علوم

 .توس: تهران مهرداد بهار. گزارنده دادگی. فرنبغ .(8932) بندهش -

 .روز فکر: تهران .ایران فرهنگ در چند جستاری .(8979) مهرداد بهار، -

 . آگه تهران: .باستان ایران اساطیر در پژوهشی .(8972) ــــــــــــ -

: تهران ای.بدره فریدون ترجمۀ .یانپر هایقصه تاریخی هایریشه .(8978) ولادیمیر پراپ، -
 .توس

 .جامی :تهران .ایران فولکلور بر درآمدی .(8934) محمد ،(قنواتی) جعفری -

 عامیانۀ هایقصه شناسیریخت. »(8937) کوهی مهرانگیز محمودی شبنم و پور،حاتم -
 اسلامی آزاد دانشگاه عشایر و ایلات مطالعات «.پراپ ولادیمیر الگوی اساس بر بختیاری

 .892 -888صص  .2 . ش7 س .شوشتر واحد

 «.پیشانیماه قصۀ ساختار در اساطیری هایمایهبن تحلیل و تبیین» .(8937) مرتضی حیدری، -
 .873-849. صص 8  ش .3س  .ادبی فنون

: تهران .8 چ دوستخواه. جلیل دکتر پژوهش و گزارش اوستا. .(8973) جلیل دوستخواه، -
 .مروارید

 تدوین و مطالعه سازمان) سمت: . تهرانایران عامۀ ادبیات و زبان .(8934) حسن قاری،ذوالف -
 (.هادانشگاه انسانی علوم

 قصۀ دو ایاسطوره نقد» .(8937) فاطمه رزمجویی محمود و ارژنه، دشت رضایی -
 - 228 صص .82 ش .2 س عامه. ادبیات و فرهنگ «.زیاریدشمن منطقۀ فولکلوریک

293. 

. 4و9 ج فضایلی. سودابه تحقیق و ترجمه .نمادها فرهنگ .(8914) آلن گربران ژان و ه،شوالی -
 .جیحون: تهران

 در اعتقادات و هااسطوره از جنگی باستان؛ ایران اساطیر .(8934) عصمت گلپایگانی، عرب -
 .هیرمند: تهران .باستان ایران

: تبریز طباطبائی. احمد ترجمۀ .یرانیا روایات در زیانکار آفرینش .(8922) آرتور کریستنسن، -
 .ایران فرهنگ و تاریخ موسسۀ
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 اسبکره» عامیانۀ داستان روایی ساختار» .(8937) حمیده بنیادی علی و فیروزجایی، کریمی -
صص  .29 . ش7 س .عامه ادبیات و فرهنگ «.گفتمانی معناشناسی نشانه دیدگاه از «سیاه
898- 823. 

 .تیگرپازی: تهران .بختیاری مردم هایافسانه .(8912) کتایون لیموچی، -

: تهران جهانداری. کیکاووس ترجمۀ .ایرانی هایقصه بندیطبقه .(8977)اولریش  مارزلف، -
 .سروش

 «.هااسطوره بنیاد بر پریان هایداستان بندیرده پیشنهادی الگوی» .(8917) بهار مختاریان، -
 .893 -883 صص .1 ش .4 س . شناسیانسان نامۀ

 شناختیاسطوره و عرفانی ادبیات «.عامیانه هایقصه و اسطوره» .(8938) فرزانه مظفریان، -
 .247 - 289. صص 21  . ش1. د (فارسی ادبیات و زبان)

 قصۀ ایاسطوره تحلیل و شناسیریخت» .(8938) کتایون نمیرانیان آزاده و پور،وطن -
 -877صص  .8 . ش2 د .ایران شناسینسانا هایپژوهش «.کنار درخت و دختر عامیانۀ

817. 
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Abstract 
The folk tales (Matals) are part of the Bakhti�ri oral literature, which 
include many beliefs, customs, lifestyles, history and ethnic and 
national myths. These stories are actively present in the 
unconsciousness of people and belong to the language of rural 
population and their narrators. They have an active presence and have 
meaning in their educational life and entertainment. Throughout 
history of Iran, the recording and analysis of each of these folk tales 
contribute not only to protect them from the danger of destruction, but 
also to enhance the country's cultural and literary capacities. In this 
research, the authors have selected �Sar Arreh- P� Tishei� folk tale  
(Matal) from the Bakhtiāri’s people myths written by Kat�youn 
Limouchi. They have then analyzed and validated its narration from 
the viewpoint of mythical deep structure by adopting field study 
research methodology. In this folk tale, a sister swallows all living 
creature either livestock or humans in Ahriman way. This folk tale 
finds its root in Persian myths especially in Div (demon) , b��‰sp and 
Soroush.  
 
Keywords: Myth, Bakhti�ri folk tale, Sar Arreh- P� Tishei. 
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